
INFORMATIVA PIATTAFORME 

Con la presente informa:va rela:va alle pia<aforme ges:te dalla società Start To Fly si desidera illustrare a tuD gli interessa: quali sono le 
informazioni raccolte e come le stesse vengono processate. 

TITOLARE DEL TRATTAMENTO. 
START TO FLY S.R.L. con sede legale in Strada Torinia 10 - Serravalle - RSM - COE: SM26888 

BASI GIURIDICHE, FINALITÀ E CONSERVAZIONE. 
Ogni traBamento deve trovare fondamento in un'idonea base giuridica, tenuto conto delle finalità per le quali i daM personali sono traBaM. 
La seguente tabella intende rappresentare in maniera chiara e sinteMca quali sono le finalità e le basi giuridiche dei traBamenM effeBuaM nel corso 
del rapporto in essere con gli UtenM del sito. 

TIPOLOGIA DATI TRATTATI 
I daM richiesM sono quelli necessari per erogare il servizio correBamente. In alcuni casi sarà, ad esempio, necessario inserire tuS i Mtoli di cui si è in 
possesso e i servizi prestaM nelle scuole, laurea, diploma, master, cerMficazioni, abilitazioni e contraS lavoraMvi svolM nel triennio per determinare il 
proprio punteggio che poi servirà per posizionarsi nelle graduatorie. Vengono poi solitamente richiesM i daM di contaBo uMlizzaM per contaS 
correlaM al servizio ovvero, in presenza di base giuridica, per comunicazioni markeMng come sopra. 

CONSEGUENZE DEL MANCATO CONFERIMENTO DATI 
L’Utente non è in alcun modo obbligato a fornire i daM. Si precisa però che in mancanza di alcune informazioni potrebbe non essere possibile 
rispondere alle sue richieste. Si evidenzia che, per alcune Mpologie di traBamento, come sopra evidenziato, è richiesto il consenso. Il consenso è 
sempre revocabile senza che ciò infici la legiSmità dei traBamenM effeBuaM in sua vigenza. 

Tra;amento/Pia;aforma
Finalità dell’aHvità di tra;amento Base Giuridica Data retenMon

a)   docenM.it L'interessato inserisce i propri daM. Poi viene 
supportato nella redazione del CV ed inserito 
nelle liste “MAD" e e-commerce per corsi di 
formazione per docenM.

Adempimento di 
obblighi contraBuali 

e di legge.

10 anni

b)   elencosupplenM.it E' portale fornito alle scuole per la ricerca dei c.d. 
"supplenM". Il portale aSnge dalle MAD create 
con DocenM.it

Adempimento di 
obblighi contraBuali 

e di legge. 

In questo caso, 
Start To Fly agisce 
come responsabile 

esterno della scuola 
in forza di nomina 

ex art 28 GDPR

10 anni o 
differente data 

retenMon imposta 
dalla scuola.

c)    aggiornamentograduatorie.it Portale dove il laureato accede, inserisce i daM e 
verifica dove può posizionarsi al meglio

Adempimento di 
obblighi contraBuali 

e di legge.

10 anni

d)    uniscuola.it E- commerce per corsi di formazione per docenM Adempimento di 
obblighi contraBuali 

e di legge.

10 anni

e)   IoMiLaureo.it E- commerce per corsi di formazione Adempimento di 
obblighi contraBuali 

e di legge.

10 anni

f)   congiunMvi.it E- commerce per corsi di formazione Adempimento di 
obblighi contraBuali 

e di legge.

10 anni

g)  Raccolta daM sensibili Al fine di erogare i servizi richiesM, in alcuni casi 
sarà necessario raccogliere anche daM 
parMcolarmente sensibili come, ad esempio, daM 
sullo stato di salute o daM giudiziari.

Consenso 10 anni

h)   MarkeMng e soa spam Iscrivendosi alle piaBaforme di Start To Fly, 
l'utente può decidere di ricevere, o meno, 
comunicazioni di markeMng. Si precisa che, ove 
ne ricorrano i presupposM, l'utente potrebbe 
essere contaBato in forza di legiSmo interesse. 

Consenso o 
legiSmo interesse 

del Mtolare

2 anni

i)   Cessione daM daM a terzi Con il consenso dell'utente, i daM possono essere 
ceduM a terzi per finalità di markeMng

Consenso 2 anni

http://docenti.it
http://elencosupplenti.it
http://aggiornamentograduatorie.it
http://uniscuola.it
http://IoMiLaureo.it
http://congiuntivi.it


  

2.COOKIE 
Le piaBaforme di Star To Fly (d’ora in avanM anche solo “le PiaBaforme”) uMlizzano cookie al fine di consenMre all’Utente una migliore esperienza di 
navigazione. 

Cosa sono i cookie? 
I cookie sono piccoli file di testo che i siM visitaM dagli utenM inviano ai loro terminali, ove vengono memorizzaM per essere poi ritrasmessi agli stessi 
siM alla visita successiva. I cookie delle c.d. "terze parM" vengono, invece, impostaM da un sito web diverso da quello che l'utente sta visitando. 
Questo perché su ogni sito possono essere presenM elemenM (immagini, mappe, suoni, specifici link a pagine web di altri domini, ecc.) che risiedono 
su server diversi da quello del sito visitato (fonte: www.garanteprivacy.it). 

I cookie e, in buona misura, gli altri strumenM di tracciamento, possono avere caraBerisMche diverse soBo il profilo temporale e dunque essere 
consideraM in base alla loro durata (di sessione o permanenM), ovvero dal punto di vista soggeSvo (a seconda che il publisher agisca 
autonomamente o per conto della “terza parte”). 

E tuBavia la classificazione che risponde alla raMo della disciplina di legge e dunque anche alle esigenze di tutela della persona, è quella che si basa, 
in definiMva, su due macro categorie: 
- i cookie tecnici, uMlizzaM al solo fine di “effeBuare la trasmissione di una comunicazione su una rete di comunicazione eleBronica, o nella misura 
streBamente necessaria al fornitore di un servizio della società dell'informazione esplicitamente richiesto dal contraente o dall'utente a erogare tale 
servizio”; 
- i cookie di profilazione, uMlizzaM per ricondurre a soggeS determinaM, idenMficaM o idenMficabili, specifiche azioni o schemi comportamentali 
ricorrenM nell’uso delle funzionalità offerte (paBern) al fine del raggruppamento dei diversi profili all’interno di cluster omogenei di diversa 
ampiezza, in modo che sia possibile inviare messaggi pubblicitari sempre più miraM, cioè in linea con le preferenze manifestate dall’utente 
nell’ambito della navigazione in rete. 

Tipologia del tra;amento 
Le PiaBaforme uMlizzano i cookie meglio indicaM nella Cookie Management Plaiorm a cui si rinvia per la gesMone degli stessi.  

  
Come disabilitare/cancellare i cookie uMlizzando i browser più comuni? 
Chrome 
1.    Avviare Chrome sul device. 
2.    In alto a destra cliccare l’icona con i tre pallini e poi posizionarsi su “Impostazioni”. 
3.    Nella finestra, in basso, cliccare su “Avanzate”. 
4.    SoBo la voce “Privacy e Sicurezza” cliccare “Impostazione ContenuM”. 
5.    Cliccare “Cookie”. 
6.    In questa sezione si potranno disabilitare tuS o solo alcuni cookie. 
Maggiori deBagli su: hBps://support.google.com/accounts/answer/61416?hl=en 

Mozilla Firefox 
1.    Avviare Firefox sul tuo device. 
2.    Cliccare il tasto “Menù” (rappresentato da un tasto con tre righe parallele, posizionato in alto a destra), e poi selezionare “Opzioni”. 
3.    Selezionare il pannello “Privacy e Sicurezza” e poi andare al paragrafo “Cookie e daM dei siM web”. 
4.    In questa sezione si potrà decidere quali cookie ricevere e per quanto tempo conservarli sul device. 
Maggiori deBagli su: hBps://support.mozilla.org/en-US/kb/enable-and-disable-cookies-website-preferences 

In ogni caso ricordiamo che esistono anche altre opzioni per navigare senza cookie: 

Blocca i cookie di terze parM 
I cookie di terze parM non sono generalmente indispensabili per navigare, quindi possono essere rifiutaM per default, aBraverso apposite funzioni del 
browser. 

AHva l´opzione Do Not Track 
L'opzione Do Not Track è presente nella maggior parte dei browser di ulMma generazione. I siM web progeBaM in modo da rispeBare questa opzione, 
quando viene aSvata, dovrebbero automaMcamente smeBere di raccogliere alcuni tuoi daM di navigazione. Come deBo, tuBavia, non tuS i siM web 
sono impostaM in modo da rispeBare questa opzione (discrezionale). 

AHva la modalità di "navigazione anonima" 
Mediante questa funzione è possibile navigare quasi senza lasciare traccia nel browser dei daM di navigazione. I siM non si ricorderanno dell’utente, le 
pagine non saranno memorizzate nella cronologia e i nuovi cookie saranno cancellaM. 

La funzione navigazione anonima non garanMsce comunque l'anonimato su Internet, perché serve solo a non mantenere i daM di navigazione nel 
browser, mentre invece i daM di navigazione conMnueranno a restare disponibili ai gestori dei siM web e ai provider di conneSvità. 

Elimina dire;amente i cookie 
Ci sono apposite funzioni per farlo in tuS i browser. Si ricorda però che ad ogni collegamento ad Internet vengono scaricaM nuovi cookie, per cui 
l’operazione di cancellazione andrebbe eseguita periodicamente. Volendo, alcuni browser offrono dei sistemi automaMzzaM per la cancellazione 
periodica dei cookie. 

A CHI COMUNICHIAMO I DATI 
Esclusivamente per le finalità sopra indicate, i daM dell’Utente potrebbero essere trasmessi a: 



PERSONE AUTORIZZATE AL TRATTAMENTO: sono figure interne, nello specifico soci, dipendenM e collaboratori del Titolare del TraBamento, che 
raccolgono o elaborano i daM in ragione delle rispeSve mansioni e secondo i profili aBribuiM. 
RESPONSABILI DEL TRATTAMENTO: sono collaboratori terzi che traBano daM per conto del Titolare del TraBamento, mediante la sMpula di un 
apposito accordo di nomina a Responsabile del TraBamento, a mezzo del quale sono definite le operazioni delegate al terzo, nonché le misure di 
sicurezza che quesM deve adoBare al fine di tutelare al meglio le informazioni che oSene dallo stesso Titolare. In parMcolare, potrebbero traBare i 
Suoi daM: 
o Servizio di hosMng per la e-mail, hosMng del sito, servizio per faBure in cloud e gesMonale in cloud.  

DESTINATARI: sono coloro che ricevono comunicazioni di daM personali da parte del Titolare, ma che, a seguito di tale comunicazione, agiscono in 
veste di autonomi Titolari. Fra quesM: 

o. Pubbliche amministrazioni, EnM ed altre Autorità, nei casi espressamente previsM dalla legge. 

La sede della società è presso la Repubblica di San Marino, pertanto l’invio di daM avviene in forza di Clausole ContraBuali Standard. In ogni altro 
caso i daM non verranno trasferiM in paesi esterni allo spazio UE in mancanza di un consenso esplicito ovvero in mancanza delle garanzie a tal fine 
previste dal GDPR (giudizi di adeguatezza, soBoscrizione di clausole standard…). 
La lista dei terzi nominaM quali Responsabili del TraBamento è a disposizione della Clientela e dei Fornitori presso la sede, e potrà essere esibita agli 
InteressaM previa apposita richiesta.  

DIRITTI DELL’INTERESSATO 

Avrà sempre il diriBo di oBenere dal Titolare del traBamento la conferma che sia o meno in corso un traBamento di daM personali che La riguardano 
e, in tal caso, di oBenere l’accesso ai daM personali e alle informazioni indicate nell’art. 15 GDPR. 
Inoltre, Le è riconosciuto il diriBo di oBenere la reSfica, la cancellazione e la limitazione al traBamento dei Suoi daM personali in possesso del 
Titolare. 
Infine, Le è riconosciuta la possibilità di proporre reclamo all’autorità di controllo dello Stato Membro in cui risiede/lavora oppure del luogo ove si è 
verificata la presunta violazione. 

DATA PROTECTION AGREEMENT 

Il CLIENTE, nel caso in cui, in forza dei servizi concordaM nel contraBo principale, deleghi al FORNITORE una porzione del traBamento dei daM, 
nomina quest’ulMmo quale responsabile del traBamento, autorizzandolo al traBamento dei relaMvi daM personali in quanto necessario per 
l’erogazione dei servizi informaMci stessi, nel rispeBo dei termini contraBuali di fornitura e secondo quanto stabilito nel presente accordo. 

In relazione alla nomina si concorda che: 
(a) Le finalità del traBamento dei daM personali trasmessi dal CLIENTE sono esclusivamente quelle di erogare i servizi di cui al precedente comma; 
(b) Nell’ambito dei traBamenM consenMM al responsabile del traBamento di cui alla leBera precedente, è compresa anche l’aSvità di assistenza e 
consulenza tecnica, l’aggiornamento e la manutenzione dei sistemi informaMci uMlizzaM dal CLIENTE, se del caso anche in modalità “on premise” o da 
remoto, e possono consistere in tuBe le relaMve operazioni di supporto e quindi a Mtolo esemplificaMvo: 

i. aSvità di archiviazione e di concessione accesso ai daM; 
ii. aSvità di migrazione daM finalizzata all’installazione ed al collaudo di soaware o servizi informaMci; 
iii. servizi di assistenza e aggiornamento che comportano (ancorché occasionalmente) l’accesso remoto ai daM del CLIENTE; 
iv. analisi di daM (DB, videate, esportazioni di daM, ecc.) del CLIENTE per verificare problemaMche di caraBere tecnico e svolgere aSvità di 

manutenzione o supporto tecnico; 
(c) Il responsabile del traBamento potrà effeBuare i traBamenM in modalità automaMzzata sempre in quanto necessario per le finalità innanzi 
indicate; 
(d) Il CLIENTE decide la Mpologia di daM personali oggeBo del traBamento tramite i servizi informaMci forniM dal responsabile del traBamento, i quali 
possono essere daM personali comuni, di categoria parMcolare o relaMvi a condanne o reaM; 
(e) La categoria di interessaM si riferisce a persone fisiche come soggeS presenM nelle MAD, operatori della scuola e utenM;  
(f) La durata del traBamento è limitata alla durata del servizio come descriBo nelle condizioni generali di fornitura ed al termine i daM personali 
saranno cancellaM secondo quanto contraBualmente stabilito salvo intervento di ulteriore base giuridica; 
(g) Il responsabile garanMsce che le persone autorizzate al traBamento dei daM personali si sono impegnate alla riservatezza; 
(h) Il CLIENTE dichiara e garanMsce di avere tuS i poteri necessari per effeBuare la nomina del responsabile in relazione ai daM personali che 
quest’ulMmo traBerà per suo conto, nel rispeBo della normaMva sulla privacy; 
(i) Il CLIENTE dichiara e garanMsce di aver raccolto i daM in modo legiSmo, adempiendo ad ogni formalità prevista dalla normaMva italiana ed 
europea in materia di traBamento dei daM. 

Posizione del CLIENTE rispe;o ai daM personali ogge;o del tra;amento 
Le parM convengono di considerare il CLIENTE di regola quale Mtolare del traBamento in relazione ai daM personali oggeBo del presente accordo, 
salvo quanto di seguito indicato. 
Nel caso in cui il CLIENTE svolga le operazioni di traBamento per conto di un Mtolare o un responsabile del traBamento o un sub-responsabile del 
traBamento, il CLIENTE garanMsce che il presente accordo è conforme alle istruzioni ricevute ed ai poteri conferiM, avendo verificato la regolarità 
della sua posizione prima di soBoscrivere le condizioni generali di fornitura e il presente accordo. 
Nel caso previsto dai commi precedenM, il FORNITORE assumerà il ruolo di responsabile del traBamento o sub-responsabile a seconda del ruolo 
rivesMto dal CLIENTE. 
In relazione a quanto sopra, il FORNITORE potrà chiedere in qualunque momento la documentazione idonea ad aBestare il ruolo privacy del 
CLIENTE. 
Se nel corso del contraBo di fornitura, il ruolo del CLIENTE cambia, quesM è tenuto a comunicarlo al responsabile del traBamento, con le modalità ivi 
previste. 
Il FORNITORE compilerà il registro del responsabile del traBamento ex art. 30 co. 2 GDPR, indicando il ruolo del CLIENTE, rispeBo ai daM personali 
oggeBo del contraBo di fornitura, secondo quanto da quest’ulMmo dichiarato come innanzi indicato o in mancanza quale Mtolare del traBamento. 
art. 10 Istruzioni del CLIENTE e limiM 



Nell’ambito dell’esecuzione del presente accordo, il FORNITORE, quale responsabile del traBamento si adeguerà alle istruzioni del CLIENTE, in 
relazione ai daM personali oggeBo di traBamento, salvo che le operazioni richieste con le istruzioni non siano previste dal presente accordo o 
comporMno variazioni di risorse informaMche e organizzaMve non comprese nel contraBo di fornitura dei servizi. 
In quest’ulMma ipotesi, il FORNITORE valuterà la faSbilità delle istruzioni e, se faSbile, concorderà con il CLIENTE le suddeBe variazioni e cosM 
relaMvi. In mancanza di accordo, le istruzioni non saranno aBuate, valendo quanto disciplinato dal presente accordo. 
Resta inteso che le istruzioni del CLIENTE anche rientranM nel presente accordo e comunque i traBamenM svolM quale responsabile del traBamento, 
saranno eseguiM sempreché non comporMno, a giudizio del FORNITORE, una violazione della normaMva sulla privacy o di un ordine imposto da una 
pubblica autorità. 
In quest’ulMmo caso il FORNITORE invierà senza ritardo moMvazione scriBa al CLIENTE, faBo salvo i divieM previsM dalla legge. 

Nomina di altri sub-responsabili da parte di FORNITORE 
Il CLIENTE autorizza in via generale il FORNITORE, quale responsabile del traBamento, a nominare sub-responsabili del traBamento per l’esplicazione 
di parte dei propri compiM purché nel rispeBo del contraBo di fornitura e del presente accordo. 
L’autorizzazione suddeBa comporta il potere di aggiungere nuovi sub-responsabili o sosMtuirli, e modificare i relaMvi accordi contraBuali. 
L’autorizzazione generale conferita è così disciplinata: 
(a) Il soggeBo nominato dovrà presentare adeguate garanzie di adeguatezza sia in relazione alla sicurezza dei traBamenM e sia in relazione alla tutela 
dei diriS e libertà degli interessaM e comunque rispeBoso degli standard di mercato di seBore; 
(b) I traBamenM dei daM personali svolM dal sub- responsabile saranno limitaM solo a quanto necessario per la fornitura dei servizi forniM e in quanto 
rilevanM e uMli per l’esplicazione di una parte dei servizi oggeBo del contraBo di fornitura del FORNITORE; 
(c) La nomina del sub-responsabile sarà effeBuata per iscriBo, imponendo obblighi di tutela non inferiore a quelli previsM dal presente accordo e 
dall’art. 28 GDPR; 
(d) Il CLIENTE sarà avvisato per iscriBo della nomina entro un termine di 180 giorni, potrà opporsi per iscriBo entro 30 giorni. Nel caso di opposizione 
del CLIENTE, il FORNITORE potrà recedere dal contraBo di fornitura in essere con il CLIENTE, con preavviso di 30 giorni; 
(e) L’elenco dei sub-responsabili nominaM dal FORNITORE è messo a disposizione del CLIENTE su sua richiesta; 
(f) Le parM concordano fin d’ora per la nomina, quali sub-responsabili, dei fornitori di servizi informaMci, anche tramite piaBaforme CLOUD, di cui si 
avvale il FORNITORE, indicaM nell’allegato A) alle condizioni generali di fornitura e per le aSvità ivi indicate. Il CLIENTE dichiara di aver 
prevenMvamente verificato la loro affidabilità e l’idoneità dei DPA in relazione alla propria aSvità. 

Vincoli al trasferimento dei daM personali fuori dallo Spazio Economico Europeo (SEE) 
Sempre nel rispeBo della normaMva privacy, il responsabile potrà trasferire esclusivamente per parMcolari esigenze tecniche, i daM personali del 
CLIENTE, se possibile tecnicamente tramite sistemi di cifratura secondo standard tecnici riconosciuM a livello internazionale, anche fuori dallo Spazio 
Economico Europeo (SEE) o da un paese che non goda di una decisione di adeguatezza da parte della Commissione Europea ai sensi dell’art. 45 del 
GDPR, esclusivamente rispeBando una delle seguenM condizioni: 
(a) vengano sMpulate le clausole contraBuali Mpo previste nella Decisione della Commissione Europea 2010/87/UE, del 5 febbraio 2010 e successive 
modifiche ed integrazioni, con il sub-responsabile del traBamento nominato dal FORNITORE, il quale è autorizzato fin d’ora dal CLIENTE a 
soBoscriverle; 
(b) oppure, se il sub-responsabile del traBamento sia parte di un gruppo societario in relazione a trasferimenM infragruppo, quest’ulMmo abbia 
oBenuto l'approvazione delle BCR (norme vincolanM d’impresa). 
Il responsabile del traBamento fornisce al CLIENTE le informazioni e la documentazione idonea in relazione a quanto sopra previsto. 
Resta salvo un diverso accordo tra le parM. 

Misure di sicurezza adeguate del responsabile del tra;amento 
Il FORNITORE, quale responsabile del traBamento, si impegna nell’ambito dei traBamenM previsM dal presente accordo ad adoBare le misure 
tecniche ed organizzaMve adeguate, secondo standard tecnici di mercato, al fine di consenMre la tutela della liceità dei traBamenM dei daM personali, 
la loro riservatezza, integrità, disponibilità e la resilienza dei servizi forniM. 
Una sintesi delle misure di protezione adoBate sono contenute nella Sezione III A) del presente accordo. 
Qualora il CLIENTE richieda di adoBare misure tecniche ed organizzaMve ulteriori, il FORNITORE si riserva di verificare la faSbilità della richiesta e di 
concordare se del caso, le modalità ed i cosM relaMvi. 

Verifiche e controlli 
Il CLIENTE ha la facoltà di effeBuare, a proprie spese, degli audit di terze parM, anche presso la sede del FORNITORE (concordando previamente una 
data uMle), al fine di verificare gli adempimenM al presente accordo, tramite proprio personale specializzato o professionisM di provata esperienza, in 
ogni caso vincolaM per iscriBo ad obblighi di riservatezza. Il FORNITORE potrà opporsi alla nomina di professionisM che siano in confliBo di interesse, 
non sufficientemente qualificaM o non indipendenM e in questo caso il CLIENTE dovrà proporre un diverso nominaMvo o svolgere direBamente 
l’audit. La relazione dell’audit sarà messa a disposizione del responsabile del procedimento gratuitamente. 
Le modalità di svolgimento dell’audit di cui al punto precedente saranno concordate dalle parM, e il FORNITORE comunicherà il costo orario del 
proprio personale incaricato di assistervi, comunque non inferiore alla tariffa oraria per l’assistenza tecnica. 
Le aSvità di verifica che interessino eventuali sub-responsabili nominaM dal FORNITORE saranno svolte secondo le modalità concordate con quesM 
ulMmi, nel rispeBo delle loro poliMche di conformità alla privacy. 

Misure di sicurezza del CLIENTE nel caso di servizi CLOUD 
Il CLIENTE è consapevole che la fruizione e la sicurezza dei servizi CLOUD forniM dal FORNITORE richiede una idonea configurazione, che viene decisa 
in autonomia dal CLIENTE secondo le condizioni generali di fornitura. 
Il CLIENTE si impegna a configurare, per quanto di sua competenza, i servizi suddeS in modo da garanMre un adeguato livello di protezione in 
relazione al proprio ambito di traBamento dei daM personali nel rispeBo della normaMva sulla privacy. 
In ogni caso, il CLIENTE terrà prontamente informato il FORNITORE nel caso sospeS o constaM violazioni di sicurezza dei servizi acquistaM, fornendo 
idonea documentazione al riguardo. 
E’ faBo salvo quanto previsto dalle condizioni generali di fornitura nel caso il CLIENTE abbia richiesto i servizi MSP ivi previsM. 

Violazioni di daM personali (Data Breach) 
Nel caso in cui il FORNITORE venisse a conoscenza di un evento che sMa dando luogo o possa aver dato luogo ad una violazione dei daM personali di 
cui al presente accordo, sarà tenuto ad avvisare il CLIENTE senza ritardo. 



In ogni caso il FORNITORE invierà al CLIENTE, senza ritardo e per quanto ragionevolmente possibile, una relazione scriBa che descriva i possibili 
danni cagionaM e le cause se conosciute, le misure di protezione adoBate per evitare o miMgare i potenziali rischi e suggerendo al CLIENTE le misure 
opportune a tutela dei daM personali traBaM. Quest’ulMmo verrà comunque tenuto sempre costantemente aggiornato. 
Resta inteso che la comunicazione di cui sopra non cosMtuisce riconoscimento di un inadempimento o responsabilità in capo al responsabile del 
traBamento, in relazione alla violazione ivi riportata. 
Si ricorda che nel rispeBo dell’art. 33 e 34 del GDPR, speS al CLIENTE gesMre gli adempimenM relaMvi alle comunicazioni ivi previste all’Autorità 
Garante ed agli interessaM, soBo la sua esclusiva responsabilità. 

Richieste di interessaM al responsabile del tra;amento e obblighi delle parM 
Nel caso in cui il responsabile del traBamento riceva richieste per l’esercizio di diriS da parte di interessaM in relazione a daM personali che traBa per 
conto del CLIENTE in base al presente accordo, sarà tenuto ad inviarle senza ritardo al CLIENTE, il quale si occuperà di gesMre le suddeBe richieste, 
direBamente o anche tramite il Mtolare del traBamento se diverso dal CLIENTE stesso. 
Il responsabile del traBamento assisterà il CLIENTE fornendogli tuBe le informazioni in relazione ai servizi gesMM dal FORNITORE sulla base di quanto 
previsto dal presente accordo ed inviterà l’interessato a rivolgersi al CLIENTE al fine di esercitare i propri diriS, evidenziando la propria posizione di 
responsabile del traBamento. 
Il CLIENTE si assume quindi ogni responsabilità circa la gesMone dei diriS degli interessaM, salvo quanto indicato nei due commi precedenM 
relaMvamente al responsabile del traBamento. 

Richieste di interessaM rivolte al CLIENTE per daM personali tra;aM per suo conto dal responsabile del tra;amento 
Nel caso in cui il CLIENTE debba soddisfare richieste relaMve ad interessaM per l’esercizio dei loro diriS in relazione a daM personali oggeBo del 
presente accordo, il responsabile del traBamento fornirà le informazioni richieste dal CLIENTE e darà seguito alle istruzioni da quest’ulMmo imparMte 
per quanto inerenM al presente accordo, in relazione ai servizi acquistaM dal CLIENTE. 
In ogni caso il CLIENTE traBerà direBamente la suddeBa richiesta, limitandosi il responsabile del traBamento ad adempiere a quanto sopra. 

Portabilità dei daM personali 
Nel caso in cui sia necessario da parte del CLIENTE soddisfare richieste di portabilità dei daM personali, il responsabile del traBamento fornirà, 
esclusivamente in relazione ai servizi acquistaM dal CLIENTE, solo le informazioni uMli per estrarli in formato conforme alla normaMva sulla privacy e 
sempreché ciò sia ragionevolmente possibile. 
Nel caso in cui il CLIENTE richieda invece l’assistenza tecnica necessaria per effeBuare la suddeBa estrazione, il FORNITORE ne valuterà la faSbilità 
tecnica e concorderà con il primo, se del caso, le modalità relaMve e i cosM a carico del CLIENTE. 

Amministratore di sistema 
Come previsto dal provvedimento del Garante della Privacy del 27 novembre 2008 e dalla modifica intervenuta in data 26 giugno 2009, i Mtolari del 
traBamento sono tenuM a nominare i soggeS esterni -incaricaM della manutenzione e gesMone di sistemi informaMci- quali responsabili del 
traBamento, con obbligo in capo quesM ulMmi di individuare al loro interno il nome e cognome degli effeSvi amministratori di sistema che 
opereranno sui sistemi informaMci del CLIENTE. 
In tal senso, nei casi previsM dal succitato provvedimento dell’Autorità Garante, Start To Fly assume il parMcolare ruolo di responsabile esterno del 
traBamento con funzioni di amministratore di sistema. 
Le persone fisiche che operano soBo l’autorità direBa del responsabile e che prestano la loro aSvità presso il CLIENTE, finalizzata all’assistenza e/o 
manutenzione dei sistemi informaMvi, servizi informaMci e reM, acquisiscono la qualifica di amministratore di sistema e sono tenute al rispeBo delle 
disposizioni previste dal Provv. n. 300/2008 ss. mod. dell’Autorità Garante per la protezione dei daM personali. 
Il responsabile terrà elenchi aggiornaM dei soggeS adibiM al ruolo di amministratori di sistema che comunicherà periodicamente (almeno una volta 
all’anno) al Mtolare. 
Il FORNITORE garanMsce che l’operato degli amministratori di sistema sarà oggeBo, con cadenza almeno annuale, di un’aSvità di verifica da parte del 
responsabile in modo da controllare la rispondenza alle misure organizzaMve, tecniche e di sicurezza riguardanM i traBamenM dei daM personali 
previste dalle norme vigenM. Il report di tale aSvità verrà inviato anche al CLIENTE su espressa richiesta. 
Infine il FORNITORE, ove possibile, si impegna ad adoBare sistemi idonei alla registrazione degli accessi logici (dandone visibilità ed accesso al 
CLIENTE su richiesta) da parte degli amministratori di sistema. Le registrazioni (access log) avranno caraBerisMche di completezza, inalterabilità e 
possibilità di verifica della loro integrità adeguate al raggiungimento dello scopo per cui sono richieste. Le registrazioni comprenderanno i riferimenM 
temporali e la descrizione dell’evento che le ha generate e saranno conservate per un congruo periodo, non inferiore a sei mesi. 

PRINCIPALI MISURE DI PROTEZIONE 

A) MISURE ORGANIZZATIVE  
1. Adozione di una poliMca sulla gesMone della sicurezza delle informazioni e di una poliMca per la tutela dei daM personali in conformità alla 
normaMva privacy, basate sull’analisi del rischio, al fine di garanMre la riservatezza, disponibilità ed integrità dei daM personali a tutela dei diriS e 
libertà degli interessaM; 
2. Procedure di accesso alle struBure fisiche, debitamente proteBe, solo a soggeS autorizzaM previo idoneo riconoscimento; 
3. Policy e Disciplinari utenM: Vengono applicate deBagliate policy e disciplinari, ai quali tuBa l’utenza con accesso ai servizi informaMci deve 
conformarsi a garanzia della sicurezza dei sistemi; 
4. Autorizzazione accessi logici – TuS i sistemi informaMci sono accessibili solo con profili di accesso per quanto necessario alla mansione svolta. I 
profili di autorizzazione sono individuaM e configuraM prevenMvamente all’accesso; 
5. Presente una procedura di gesMone degli incidenM collegata a strumenM tecnici di monitoraggio dei sistemi cui è proposto personale 
specializzato, con individuazione, in caso di incidente, degli intervenM da predisporre secondo un ordine logicamente determinato, con lo scopo di 
garanMre il riprisMno dei servizi nel più breve tempo possibile, nonché verificarne le conseguenze, redigere un report, dal cui esito dipendono 
ulteriori misure di protezione, ferma in ogni caso la verifica dell’adeguatezza dei sistemi di protezione predisposM; 
6. Procedura di gesMone dell’assistenza – Gli intervenM di assistenza vengono gesMM mediante una procedura che verifichi l’autenMcità della richiesta 
ed eroghi il supporto contenendo al minimo il traBamento daM personali, tramite personale debitamente formato e strumenM tecnici rispeBosi degli 
standard di sicurezza. Anche tramite un servizio di Mcket system messo a disposizione del CLIENTE, sarà sempre possibile sapere il deBaglio 
dell’intervento, durata, data e l’operatore (tramite un codice univoco a lui assegnato), nonché verificare, da parte del responsabile del traBamento, 
l’autenMcità della richiesta di supporto; 
7. Ogni dipendente può traBare solo le informazioni per i quali è stato autorizzato in relazione alle mansioni svolte nonché debitamente formato, 
mediante aggiornamenM periodici, per traBare i daM con la massima riservatezza e sicurezza, nel rispeBo della normaMva privacy; 
8. Regolamento interno per i dipendenM, circa l’uMlizzo degli strumenM informaMci e sui potenziali controlli del datore di lavoro; 



9. Procedure di protezione contro aBacchi tramite social engineering con collegata specifica formazione del personale; 
10. Procedure per la scelta dei fornitori adeguaM incentrate sulla verifica di qualità, sicurezza e conformità alla normaMva vigente dei beni o servizi 
offerM; 
11. Data Breach – Esiste una procedura per la gesMone degli incidenM che possa incidere sui daM personali, basata sulla distribuzione dei ruoli 
secondo competenza, verifica del potenziale pregiudizio (presunto o accertato), gesMone delle contromisure nonché le modalità di condivisione con 
il CLIENTE delle informazioni relaMve alle violazioni di daM personali e per l’adozione degli adempimenM connessi previsM dalla normaMva privacy; 
12. Aggiornamento delle misure organizzaMve che saranno verificate ogni sei mesi; 

B) MISURE TECNICHE  
1. Credenziali di autenMcazione – L’accesso ai sistemi si basa esclusivamente su credenziali di autenMcazione univoche, basate su un PIN o chiave di 
accesso riservate e con misure di sicurezza conformi a standard internazionali; 
2. GesMone password di accesso secondo best pracMce, basate sulla lunghezza, complessità, scadenza, robustezza affidate a soggeS debitamente 
istruiM circa il suo uMlizzo e conservazione; 
3. Amministratori di Sistema – Per gli utenM con ruolo di Amministratori di Sistema, le cui mansioni sono aBribuite con aS di nomina specifici ed in 
forma scriBa, è implementato un sistema di log management non alterabile debitamente configurato per tracciare le aSvità svolte e consenMre il 
monitoraggio successivo per la verifica della regolarità delle operazioni. E’ aSva poi una procedura per la verifica dell’operato degli amministratori di 
sistema nell’ambito del piano di sicurezza delle informazioni elaborato internamente e per la conformità rispeBo alla normaMva sulla privacy ed 
anche al fine del miglioramento delle misure di protezione; 
4. UMlizzo di sistemi di cifratura basaM su algoritmi e protocolli informaMci conformi a standard internazionali; 
5. Adozione di sistemi Firewall quali componenM di difesa perimetrale delle reM informaMche ed a tutela delle linee di comunicazione; 
6. AnMvirus e Malware aggiornaM con cadenza periodica contro il rischio di intrusione e dell'azione illecita di programmi; 
7. Sistemi di logging al fine del monitoraggio dei sistemi, conservazione degli evenM accaduM ed idenMficazione degli accessi; 
8. Sistemi di backup & restore, con relaMva procedura di gesMone; 
9. Business conMnuity per la resilienza dei sistemi in caso di incidente; 
10.  Aggiornamento constante dei sistemi informaMci, delle misure tecniche, al variare della tecnologia e con costante verifica secondo tempisMche 
prestabilite nonché verifica costante, presso fonM affidabili, dei problemi di sicurezza dei prodoS e servizi informaMci in uso per l’update relaMvo. 


